
CALACATTA ORO

MATT RECT · POL RECT

Tonalidades douradas criam ambientes sofisticados e 
harmoniosos, onde apetece estar e relaxar.

Hints of gold create sophisticated and harmonious 
environments that are appealing and relaxing.

Des tonalités dorées créent des atmosphères sophistiquées 
et harmonieuses, où il fait bon vivre et se détendre.

Los tonos dorados crean ambientes sofisticados y 
armoniosos en los que apetece estar y relajarse.

Calacatta Oro

CAL ACAT TA
ORO

40x120
( 16’’x47’’ )

30x60
( 12’’x24’’ )

30x90
( 12’’x35’’ )

45x90
( 18’’x35’’ )

90x90
( 35’’x35’’ )

60x60
( 24’’x24’’ )

60x120
( 24’’x47’’ )

Até 16 desenhos
Up to 16 designs
Jusqu’à 16 dessins
Hasta 16 diseños

Até 12 desenhos
Up to 12 designs
Jusqu’à 12 dessins
Hasta 12 diseños
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CAL ACAT TA ORO

CAL ACAT TA ORO CAL ACAT TA ORO
45x90 MATT RECT [ 44,35x88,9x1,05 cm ] P99

POL [ 44,35x88,9x1,05 cm ] P112

60x120 MATT RECT [ 59,2x118,6x0,98 cm ] P104

POL [ 59,2x118,6x0,98 cm ] P116

60x60 MATT RECT [ 59,2x59,2x0,98 cm ] P91

POL [ 59,2x59,2x0,98 cm ] P105

90x90 MATT RECT [ 88,9x88,9x1,05 cm ] P104

POL [ 88,9x88,9x1,05 cm ] P116

V3
32

MATT RECT
DCOF
≥ 0,42

MATT RECT
Class 1

MATT RECTPOL

45x90 · 60x60 · 90x90 · 60x120 MATT RECT V3 3 class 1 ≥0,42

45x90 · 60x60 · 90x90 · 60x120 POL V3 2 — —

De modo a proteger a superfície das peças, os produtos no acabamento polido têm uma fina camada de impermeabilizante, que apenas deve ser 
removida após a conclusão da obra.
Tiles with polished finish are protected with waterproof coating that must be removed only after the works are concluded.
En vue de protéger la surface des pièces, les produits à la finition polie ont une fine couche d’imperméabilisant qui ne devrait être enlevée qu’après 
l’achèvement des travaux.
Con el fin de proteger la superficie de las piezas, los productos con acabado pulido tienen una fina capa de impermeabilizante, que solo debe 
eliminarse una vez terminado el trabajo.

Tendo em vista alcançar um efeito global mais real e harmonioso, são produzidas peças diferentes umas das outras com variações de desenho e/ou cores entre elas.
For a more genuine and harmonious effect overall, different tiles with design and/or colour variations are produced.
Afin d’obtenir un effet global plus réel et harmonieux, nos pièces sont différentes les unes des autres avec des variations de dessin et / ou de nuances entre elles.
Para lograr un efecto global más real y harmonioso, se producen piezas diferentes unas de otras con variaciones de diseño y/o color.

São admissíveis ligeiras diferenças de tonalidade na mesma cor entre os diferentes formatos e tipologias de produto (revestimento cerâmico e grés porcelânico).
Small differences in shades of the same colour are admissible between different product types (ceramic wall tiles and full body porcelain) and formats.
De légères différences de tonalité d’une même couleur entre les différents formats et typologies de produits sont admissibles (faïence pâte blanche et grès cérame).
Se admiten ligeras diferencias de tonalidad en el mismo color entre los diferentes formatos y tipos de producto (revestimiento cerámico y g 188_ res porcelánico).

CAL ACAT TA ORO

M

V3 B M

B

HERRINGBONE CALACAT TA ORO (a )  (b )  (d )

HEXA GOLD CALACAT TA (a )  (b )  (d )  (e )

29x31x0,90 cm P18 /peça_piece

[ 1m2 = 15 peças_pieces ]

24x30x0,90 cm P30 /peça_piece

[ 1m2 = 22 peças_pieces ]

PERFIL

1,5x40 RECT [ 1,5x39,4x1,23 cm ] P28 /peça_piece

1,5 cm

CAL ACAT TA ORO BR ILH O

CAL ACAT TA ORO MATE

40x120 RECT [ 39,4x118,6x1,23 cm ] P99

40x120 RECT [ 39,4x118,6x1,23 cm ] P99

PERFIL: produzido de acordo com quantidades mínimas de 10 peças.
PERFIL: produced in minimum quantities of 10 pieces.
PERFIL: produites selon des quantités minimales de 10 pièces.
PERFIL: producidas en cantidades mínimas de 10 piezas.

CALACATTA ORO BRILHO
HEXA GOLD CALACATTA

VOGUE PERLA

Para o assentamento de peças de grande formato, sugerimos a utilização de niveladores para ajudar a posicionar e nivelar a junta entre peças. Estes acessórios plásticos 
devem ser utilizados após a aplicação da cola.
When laying large format tiles, use levelling spacers to ensure proper installing and levelling of tiles. Use the plastic spacers after the adhesive has been applied.
Pour la pose de pièces de grand format, nous suggérons l’utilisation de croisillons autonivelants pour aider à positionner et à niveler le joint entre les pièces. Ces 
accessoires en plastique doivent être utilisés après l’application de la colle.
Para la colocación de piezas de gran tamaño, sugerimos utilizar niveladores para ayudar a colocar y nivelar la junta entre piezas. Estos accesorios plásticos deben utilizarse 
una vez aplicada la cola.
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CAL ACAT TA ORO

(*) Dado o efeito deste produto, as peças devem ser aplicadas sempre no mesmo sentido, seguindo a orientação do tardoz.
(*) Given the effect of the product, tiles must always be laid out facing same direction, following the orientation of the back.
(*) En raison de l’effet de ce produit, les carreaux doivent toujours être posés dans le même sens, en suivant l’orientation de sa face interne.
(*) Dado el efecto de este producto, las piezas deben aplicarse siempre en el mismo sentido, siguiendo la orientación del dorso.

CAL ACAT TA ORO BR ILH O

CAL ACAT TA WAVE ORO BR ILH O  ( * ) CAL ACAT TA FL ICK ORO MATE  ( * )

T WIGGY ORO BR ILH O (e)

CAL ACAT TA ORO MATE

30x90 RECT [ 29,5x88,9x1,23 cm ] P92

30x90 RECT [ 29,5x88,9x1,23 cm ] P92

30x90 RECT [ 29,5x88,9x1,23 cm ] P94 30x90 RECT [ 29,5x88,9x1,23 cm ] P94

30x90 RECT [ 29,5x88,9x1,23 cm ] P91 / peça_piece
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V3 B M

Tendo em vista alcançar um efeito global mais real e harmonioso, são produzidas peças diferentes umas das outras com variações de desenho e/ou cores entre elas.
For a more genuine and harmonious effect overall, different tiles with design and/or colour variations are produced.
Afin d’obtenir un effet global plus réel et harmonieux, nos pièces sont différentes les unes des autres avec des variations de dessin et / ou de nuances entre elles.
Para lograr un efecto global más real y harmonioso, se producen piezas diferentes unas de otras con variaciones de diseño y/o color.

CAL ACAT TA ORO

CALACATTA ORO BRILHO
TWIGGY ORO BRILHO
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CAL ACAT TA ORO

CALACATTA ORO BRILHO
CALACATTA TIARA ORO MATE
MONTANA CHERRY

CAL ACAT TA WIN D ORO BR ILH O  ( * )

CAL ACAT TA T IAR A ORO MATE  ( * )

30x60 RECT [ 29,5x59,2x0,90 cm ] P80

30x60 RECT [ 29,5x59,2x0,90 cm ] P80

(*) Dado o efeito deste produto, as peças devem ser aplicadas sempre no mesmo sentido, seguindo a orientação do tardoz.
(*) Given the effect of the product, tiles must always be laid out facing same direction, following the orientation of the back.
(*) En raison de l’effet de ce produit, les carreaux doivent toujours être posés dans le même sens, en suivant l’orientation de sa face interne.
(*) Dado el efecto de este producto, las piezas deben aplicarse siempre en el mismo sentido, siguiendo la orientación del dorso.
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CAL ACAT TA ORO BR ILH O

CAL ACAT TA ORO MATE

30x60 RECT [ 29,5x59,2x0,90 cm ] P75

30x60 RECT [ 29,5x59,2x0,90 cm ] P75

PERFIL

1,5x30 RECT [ 1,5x29,5x0,90 cm ] P20 /peça_piece

1,5x60 RECT [ 1,5x59,2x0,90 cm ] P32 /peça_piece

1,5 cm

PERFIL: produzido de acordo com quantidades mínimas de 10 peças.
PERFIL: produced in minimum quantities of 10 pieces.
PERFIL: produites selon des quantités minimales de 10 pièces.
PERFIL: producidas en cantidades mínimas de 10 piezas.

V3 B M

Tendo em vista alcançar um efeito global mais real e harmonioso, são produzidas peças diferentes umas das outras com variações de desenho e/ou cores entre elas.
For a more genuine and harmonious effect overall, different tiles with design and/or colour variations are produced.
Afin d’obtenir un effet global plus réel et harmonieux, nos pièces sont différentes les unes des autres avec des variations de dessin et / ou de nuances entre elles.
Para lograr un efecto global más real y harmonioso, se producen piezas diferentes unas de otras con variaciones de diseño y/o color.

CAL ACAT TA ORO
V3 B M

PEÇAS ·  P IECES CAIXA ·  BOX EUROPALETE ·  EUROPALLET 

Espessura (mm)
Thickness (mm)

Nº Peças
No Pieces

M² Aprox.
No of Sq. M. Approx.

Peso (Kg) 
Weight Kg 

Nº Caixas
No Boxes

M² Aprox.
No of Sq. M. Approx.

Peso (Kg) 
Weight (Kg) 

30x60 cm RECT  9,0 5% 8 1.44 23.2 32 46.08 763

30x90 cm RECT  12,3 0,5 mm 4 1.08 22.0 40 43.20 901

40x120 cm RECT  12,3 0,5 mm 3 1.44 29.0 18 25.92 543

PEÇAS ·  P IECES CAIXA ·  BOX EUROPALETE ·  EUROPALLET 

Espessura (mm)
Thickness (mm)

Nº Peças
No Pieces

M² Aprox.
No of Sq. M. Approx.

Peso (Kg) 
Weight Kg 

Nº Caixas
No Boxes

M² Aprox.
No of Sq. M. Approx.

Peso (Kg) 
Weight (Kg) 

60x60 MATT RECT  9,8 5% 4 1.44 33.0 32 46.08 1 077

POL  9,8 5% 4 1.44 33.0 32 46.08 1 077

45x90 MATT RECT  10,5 0,5 mm 4 1.62 38.0 27 43.74 1 047

POL  10,5 0,5 mm 4 1.62 38.0 27 43.74 1 047

90x90 MATT RECT  10,5 0,5 mm 2 1.62 38.0 24 38.88 967

POL  10,5 0,5 mm 2 1.62 38.0 24 38.88 967

60x120 MATT RECT  9,8 5% 2 1.44 33.0 30 42.20 1 011

POL  9,8 5% 2 1.44 33.0 27 38.88 912

GRAPHIC VARIATION

DG CF / DG CF CANTO: Peças produzidas sob encomenda.
DG CF / DG CF CANTO: Pieces produced on order.
DG CF / DG CF CANTO: Pièces produites sur commande.
DG CF / DG CF CANTO: Piezas producidas por encargo.

DG CF CANTO: Disponível em canto esquerdo e direito.
DG CF CANTO: Available in left and right corner.
DG CF CANTO: Disponible en angle gauche et droit.
DG CF CANTO: Canto izquierdo y derecho disponibles.

DG MATT RECT POL

30x60 cm P18 P18

60x60 cm P36 P36

45x90 cm P96 P96

30x120 cm P96 P96

60x120 cm P167 P167

DG CF MATT RECT POL

30x60 cm P157 P157

RB MATT RECT POL

9,5x30 cm P08 P08

8x45 cm P16 P16

8x60 cm P12 P12

8x90 cm P28 P28

8x120 cm P28 P28

DG CF CANTO MATT RECT POL

30x60 cm P207 P207

PEÇA · PIECE PEÇA · PIECE PEÇA · PIECE PEÇA · PIECE

60 cm 30 cm

3 cm

60 cm 30 cm

3 cm

V3
32

MATT RECT
DCOF
≥ 0,42

MATT RECT
Class 1

MATT RECTPOL

São admissíveis ligeiras diferenças de tonalidade na mesma cor entre os diferentes formatos e tipologias de produto (revestimento cerâmico e grés porcelânico).
Small differences in shades of the same colour are admissible between different product types (ceramic wall tiles and full body porcelain) and formats.
De légères différences de tonalité d’une même couleur entre les différents formats et typologies de produits sont admissibles (faïence pâte blanche et grès cérame).
Se admiten ligeras diferencias de tonalidad en el mismo color entre los diferentes formatos y tipos de producto (revestimiento cerámico y g 188_ res porcelánico).
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